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Příloha č. 1 – Technická specifikace 



Technická specifikace 

Soustava boxů pro instalaci aditivních technologií SLA a FDM pro prototypovou výrobu
Předmětem dodávky je soustava tří boxů určených pro instalaci 3D tiskáren a souvisejících technologií, doplněná o úložný systém pro dlouhodobé skladování filamentů v kontrolovaných podmínkách. Každý z boxů bude konstrukčně uzpůsoben pro bezpečný provoz SLA nebo FDM technologie, zejména z hlediska účinného zachytávání, filtrování nebo odvodu výparů vznikajících během tisku a následného vytvrzování. Boxy musí být vhodné pro práci s materiály generujícími VOC (těkavé organické látky) a musí zajistit jejich zachycení nebo odvod tak, aby nebyly překročeny hygienické limity expozice na pracovišti. Je-li to s ohledem na technické řešení dodavatele relevantní, musí být umožněno napojení jednotlivých boxů na odtahové potrubí (viz příloha č. 7 Zadávací dokumentace – Výkres D.1.4.3a Vzduchotechnika). Součástí dodávky je rovněž úložný systém pro příslušenství nezbytné pro provoz a údržbu tiskových zařízení, včetně vybavení pro manipulaci 
s pryskyřicemi a dalšími pomocnými nástroji.
Součástí předmětu plnění je také doprava do místa instalace, montáž zařízení a dle technického řešení také napojení na vzduchotechniku a ověření funkčnosti celého systému.
Výrobce boxů: doplní účastník 
Přesné typové označení boxu pro SLA technologii:	doplní účastník
Přesné typové označení boxu pro FDM technologii I.:	doplní účastník
Přesné typové označení boxu pro FDM technologii II.:	doplní účastník
Soustava boxů pro instalaci aditivních technologií SLA a FDM pro prototypovou výrobu musí mít minimálně následující součásti a musí splňovat alespoň následující parametry:
	Základní technické parametry
	Minimální požadované hodnoty – musí být splněno!
	Hodnota nabízeného zařízení

	Stanovení rozměrů 

	Celková délka soustavy nesmí přesáhnout 4300 mm
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Celková výška soustavy nesmí přesáhnout 2600 mm
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Celková hloubka soustavy nesmí přesáhnout 800 mm
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box pro SLA technologii

	Místo pro uložení SLA tiskárny o velikosti 240×240×400 mm (ŠxHxV) a hmotnosti 15 kg.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Místo pro uložení mycí a vytvrzovací stanice 
o velikosti 240×240×400 mm (ŠxHxV) 
a hmotnosti 5 kg.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box musí být vybaven průhledným čelním oknem, které lze manuálně otevírat výsuvem nebo výklopem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Min. dvě zásuvky 230 VAC ve vnitřním prostoru boxu pro napájení SLA tiskárny a vytvrzovací stanice.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Panelová průchodka pro RJ 45 ve vnitřním prostoru boxu pro připojení SLA tiskárny.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Konstrukční a funkční řešení boxu musí zajistit, aby při uzavřeném stavu a běžném provozu zařízení nedocházelo k nekontrolovanému úniku výparů do okolního prostoru. Tento požadavek musí být splněn vhodnou kombinací konstrukční těsnosti, řízeného proudění vzduchu a systému odvodu nebo filtrace výparů.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém musí umožňovat uživatelsky řízené proudění vzduchu v pracovním prostoru boxu, který umožní automatizované odvětrání nebo filtraci výparů po ukončení tiskového procesu před otevřením komory.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Pracovní prostor musí být vybaven řiditelným osvětlením bez UV složky záření, které je vhodné pro práci s fotopolymerními pryskyřicemi 
a zamezuje jejich neúmyslnému osvitu 
a předčasnému vytvrzení.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Pracovní deska musí být opatřena zvýšeným okrajem a musí mít chemicky odolný, hydrofobní povrch. Materiál pracovní desky musí být mechanicky odolný a rezistentní vůči fotopolymerním pryskyřicím, isopropylalkoholu (IPA) a běžným čisticím prostředkům.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Obsluha obou zařízení (tiskárny 
a mycí/vytvrzovací stanice) musí být možná 
bez nutnosti manipulace s jejich umístěním; zařízení mohou být uložena vedle sebe nebo 
nad sebou; v případě police nad sebou musí být police vyhotovena ze stejného materiálu 
a provedení jako pracovní deska (včetně zvýšeného okraje).
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Pod pracovním prostorem bude skříň pro osobní ochranné pracovní prostředky, příslušenství 
a zásob pryskyřic.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box musí být mobilní a vybaven zátěžovými otočnými kolečky dimenzovanými na hmotnost konstrukce systému, tiskárny a minimálně 40 kg uloženého materiálu. Minimálně dvě kolečka musí být vybavena brzdou umožňující bezpečné zajištění zařízení v pracovní poloze.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box pro FDM technologii I.

	Místo pro uložení FDM tiskárny o velikosti 500x550x650 mm (ŠxHxV) a hmotnosti 25 kg
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém musí být vybaven průhledným čelním oknem, které lze manuálně otevírat výsuvem nebo výklopem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Min. jedna zásuvka 230 VAC ve vnitřním prostoru boxu pro napájení FDM tiskárny.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Panelová průchodka pro RJ 45 ve vnitřním prostoru boxu pro připojení FMA tiskárny.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Konstrukční a funkční řešení boxu musí zajistit, aby při uzavřeném stavu a běžném provozu zařízení nedocházelo k nekontrolovanému úniku výparů do okolního prostoru. Tento požadavek musí být splněn vhodnou kombinací konstrukční těsnosti, řízeného proudění vzduchu a systému odvodu nebo filtrace výparů.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém umožňující uživatelsky řízené proudění vzduchu v pracovním prostoru boxu, který umožní automatizované odvětrání nebo filtraci výparů po ukončení tiskového procesu před otevřením komory.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Řiditelné osvětlení pracovního prostoru.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box musí být mobilní a vybaven zátěžovými otočnými kolečky dimenzovanými na hmotnost konstrukce boxu, tiskárny a minimálně 25 kg uloženého materiálu. Minimálně dvě kolečka musí být vybavena brzdou umožňující bezpečné zajištění zařízení v pracovní poloze.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box pro FDM technologii II.

	Místo pro uložení FDM tiskárny o velikosti 750x750x950 mm (ŠxHxV) a hmotnosti 30 kg
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box musí být vybaven průhledným čelním oknem, které lze manuálně otevírat výsuvem nebo výklopem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Min.  jedna zásuvka 230 VAC ve vnitřním prostoru boxu pro napájení FDM tiskárny.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Panelová průchodka pro RJ 45 ve vnitřním prostoru boxu pro připojení FMA tiskárny.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Konstrukční a funkční řešení boxu musí zajistit, aby při uzavřeném stavu a běžném provozu zařízení nedocházelo k nekontrolovanému úniku výparů do okolního prostoru. Tento požadavek musí být splněn vhodnou kombinací konstrukční těsnosti, řízeného proudění vzduchu a systému odvodu nebo filtrace výparů.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém umožňující uživatelsky řízené proudění vzduchu v pracovním prostoru boxu, který umožní automatizované odvětrání nebo filtraci výparů po ukončení tiskového procesu před otevřením komory.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Řiditelné osvětlení pracovního prostoru.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Box musí být mobilní a vybaven zátěžovými otočnými kolečky dimenzovanými na hmotnost konstrukce boxu, tiskárny a minimálně 25 kg uloženého materiálu. Minimálně dvě kolečka musí být vybavena brzdou umožňující bezpečné zajištění zařízení v pracovní poloze.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Úložný systém pro filamenty
	
	

	Prachotěsné či vzduchotěsné provedení umožňující instalaci systému pro regulaci teploty a vlhkosti.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Vnitřní prostor systému musí obsahovat vysoušecí médium (např. silica gel nebo ekvivalent) pro absorpci vlhkosti z vnitřního prostoru, které zabraňuje znehodnocení uloženého materiálu.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém musí obsahovat police nebo jiný nosný systém umožňující uložení až 80 cívek filamentu. Parametry cívek: maximální průměr 210 mm, maximální šířka 75 mm a maximální hmotnost 1 kg na cívku.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Systém musí být mobilní a vybaven zátěžovými otočnými kolečky dimenzovanými na hmotnost konstrukce systému a minimálně 80 kg uloženého materiálu. Minimálně dvě kolečka musí být vybavena brzdou umožňující bezpečné zajištění zařízení v pracovní poloze.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE


Údaje doplní účastník v souladu s technickými údaji nabízeného zařízení.
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